
  
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

METODICKÉ USMERNENIE 
k popisom červených kariet 

uvádzaných rozhodcami v zápisoch o stretnutí 

           v rámci 

Stredoslovenského futbalového zväzu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Účel vydania predpisu: KR SsFZ v zmysle čl. 4 Štatútu Komisie rozhodcov Stredoslovenského futbalového zväzu 

vydáva predpis, ktorý umožňuje zlepšovať činnosť rozhodcov v oblasti správnosti popisov červených kariet hráčov 

v zápisoch o stretnutí. V metodickom usmernení sú uvedené len základné, najviac používané príklady popisov 

červených kariet hráčov podľa jednotlivých druhov priestupkov v zmysle Pravidla 12 Pravidiel futbalu. Predpis 

zároveň slúži pre potreby DZ v oblasti kontroly správnosti údajov o hráčoch, ktorí boli v stretnutí vylúčení 

s dôrazom, aby popis priestupkov v zápise o stretnutí ešte pred jeho uzatvorením rozhodcom zodpovedal skutočnosti, 

ustanoveniam Pravidiel futbalu a tohto metodického usmernenia. 

1) Surová hra  

Hráč hrá surovo, keď v neprerušenej hre v súboji o loptu alebo pri napádaní ohrozuje bezpečnosť súpera alebo použije 

nadmernú silu, prípadne brutalitu. 

a) ČK za SH – použitie nadmernej sily, resp. brutality voči súperovi v neprerušenej hre v súboji o loptu    

Príklad: SH-kopnutie súpera nadmernou silou 

Pozn. 1: musí byť uvedený pojem „nadmernou silou“  

Pozn. 2: nie je potrebné uvádzať pojmy „v neprerušenej hre“, „v súboji o loptu“  

Rovnaké popisy ako pri „kopnutí“ sú uvádzané aj pri ďalších priestupkoch podľa Pravidla 12 PF (vrazenie, skočenie, 

sotenie, udretie, zakázaný spôsob odobratia lopty alebo napádanie hráča, podrazenie). 

2) Hrubé nešportové správanie     
Hráč sa dopúšťa HNS, ak používa alebo sa pokúša použiť nadmernú silu alebo brutalitu voči súperovi mimo súboja 

o loptu, prípadne voči spoluhráčovi, členovi RT, R a AR, divákovi a inej osobe, bez ohľadu na to, či došlo, alebo 

nedošlo ku kontaktu alebo sa dopustí iného hrubého a pohoršujúceho činu. HNS sa týka priestupkov v neprerušenej 

hre mimo súboja o loptu a v prerušenej hre, pričom pojem „nadmerná sila“ znamená, že hráč pri zákroku presiahol 

akceptovateľnú mieru použitia sily a ohrozil bezpečnosť súpera. 

Hráč sa dopúšťa HNS, ak mimo súboja o loptu úmyselne udrie súpera alebo ktorúkoľvek inú osobu do hlavy alebo 

tváre rukou alebo ramenom, pokiaľ nie je použitá sila zanedbateľná. 

a) ČK za HNS – použitie nadmernej sily voči súperovi (spoluhráčovi, členovi RT, divákovi, inej osobe) mimo 

súboja o loptu, resp. v prerušenej hre  

Príklad 1:  HNS-kopnutie súpera nadmernou silou mimo súboja o loptu 

Príklad 2:  HNS-kopnutie súpera nadmernou silou v prerušenej hre 

Pozn. 1:  musí byť uvedený pojem „nadmernou silou“   

Pozn. 2:  nie je potrebné uvádzať pojem „v neprerušenej hre“  

Rovnaké popisy ako pri „kopnutí“ sú uvádzané aj pri ďalších priestupkoch Pravidla 12 PF (vrazenie, skočenie, 

sotenie, udretie (okrem priestupku udretie do hlavy alebo tváre rukou alebo ramenom), zakázaný spôsob odobratia 

lopty alebo napádanie hráča, podrazenie). 

b) ČK za HNS – udretie súpera (spoluhráča, člena RT, diváka, inej osoby) do hlavy alebo tváre rukou alebo 

ramenom nie zanedbateľnou silou mimo súboja o loptu, resp. v prerušenej hre  

Príklad 1: HNS-udretie súpera rukou do tváre nie zanedbateľnou silou mimo súboja o loptu 

Príklad 2: HNS-udretie súpera ramenom do tváre nie zanedbateľnou silou v prerušenej hre 

Pozn. 1: musí byť uvedený pojem „nie zanedbateľnou silou“  

Pozn. 2: nie je potrebné uvádzať pojem „v neprerušenej hre“  

3) Použitie pohoršujúcich, urážlivých a hanlivých výrokov  

Podľa Pravidla 12 Pravidiel futbalu rozhodca vylúči z hry každého hráča, ktorý sa dopustí takých výrokov alebo 

posunkov, ktorými podľa názoru rozhodcu nejakú osobu uráža alebo ponižuje.  

Podľa Disciplinárneho poriadku SFZ hráč sa dopúšťa hrubého nešportového prejavu voči R, AR, DZ, súperovi, 

spoluhráčovi, členovi RT, funkcionárovi, členovi US a divákovi na HP, v určených priestoroch alebo v areáli ihriska, 

keď voči nim používa hanlivé, pohoršujúce, urážlivé, provokujúce, zosmiešňujúce alebo ponižujúce posunky, gestá, 

výroky, hrubé urážky, vyhrážanie, pľuje, alebo ich opľuje.  

a) ČK za použitie pohoršujúceho, urážlivého a hanlivého výroku  

Príklad 1: urážka AR1 slovami „ty si ale chuj“ 

Príklad 2: urážka diváka slovami „ty kokot vyjebaný“ 

Príklad 3: použitie pohoršujúceho výroku voči rozhodcovi slovami „tebe jebe, také kokotiny pískaš“ 

Príklad 4: použitie pohoršujúceho posunku voči rozhodcovi 



Pozn. 1: musí byť uvedené, voči komu bol adresovaný výrok        

Pozn. 2: musí byť uvedený konkrétny slovný výrok              

b) ČK za pľutie a opľutie 

Príklad 1: opľutie súpera  

Príklad 2: odpľutie smerom k rozhodcovi 

Pozn. 1: musí byť uvedené, voči komu bolo adresované pľutie, resp. opľutie  

Pozn. 2: rozlišovať pojmy opľutie, resp. odpľutie, teda či osoba bola zasiahnutá, resp. nie                    

4) Zmarenie jasnej gólovej príležitosti súpera  

a) ČK za zmarenie jasnej gólovej príležitosti súpera – zakázaná hra vo vlastnom pokutovom území  

Príklad 1: zmarenie jasnej gólovej príležitosti kopnutím súpera vo vlastnom pokutovom území mimo súboja o 

loptu   

Príklad 2: zmarenie jasnej gólovej príležitosti držaním (resp. sotením) súpera rukou vo vlastnom pokutovom území 

Pozn. 1: musia byť uvedené pojmy „zmarenie jasnej gólovej príležitosti“, „vo vlastnom pokutovom území“ 

Pozn. 2: v Príklade 1 musí byť uvedený pojem „mimo súboja o loptu“ 

Pozn. 3: v Príklade 2 nie je potrebné uvádzať pojmy „v súboji o loptu“, „mimo súboja o loptu“  

b) ČK za zmarenie jasnej gólovej príležitosti súpera – zakázaná a zároveň úmyselná hra lopty s rukou vo 

vlastnom pokutovom území     

Príklad:  zmarenie jasnej gólovej príležitosti súpera zakázanou a zároveň  úmyselnou hrou lopty s rukou vo 

vlastnom pokutovom území  

Pozn. 1: musia byť uvedené pojmy „ zmarenie jasnej gólovej príležitosti“, „zakázanou a zároveň úmyselnou 

hrou“, „vo vlastnom pokutovom území“  

Pozn. 2: nie je potrebné uvádzať pojmy „v súboji o loptu“, „mimo súboja o loptu“  

c) ČK za zmarenie jasnej gólovej príležitosti súpera – zakázaná hra mimo vlastného pokutového územia 

Príklad 1: zmarenie jasnej gólovej príležitosti kopnutím súpera   

Príklad 2: zmarenie jasnej gólovej príležitosti súpera zakázanou hrou lopty s rukou mimo pokutového územia  

Pozn. 1: musí byť uvedený pojem „zmarenie jasnej gólovej príležitosti“  

Pozn. 2: nie je potrebné uvádzať pojmy „v neprerušenej hre“, „mimo vlastného pokutového územia“, okrem 

zakázaného hrania lopty s rukou 

Pozn. 3: v Príklade 2 nie je potrebné uvádzať, či zakázané hranie lopty s rukou bolo úmyselné, resp. neúmyselné 

Rovnaké popisy ako pri „kopnutí“ sú uvádzané aj pri ďalších priestupkoch podľa Pravidla 12 PF (vrazenie, skočenie, 

sotenie, udretie, zakázaný spôsob odobratia lopty alebo napádanie hráča, podrazenie). 

V príslušných príkladoch uvedených v bodoch 1), 2) a 4) pre potreby DK v kolónke „Zranení hráči“ zápisu uvádzať, 

keď zranenie bolo spôsobené priestupkom hráča, za ktorý ho R vylúčil. 

5) Ďalšie vybrané prípady priestupkov na vylúčenie  

a) Priestupok, za ktorý R v stretnutí vylučuje vykonaný pred začiatkom stretnutia 

* ak sa člen družstva po príchode rozhodcov a DZ do areálu ihriska do uzatvorenia nominácií pred začiatkom 

stretnutia dopustí priestupku na vylúčenie – R nedovolí uvedenie tejto osoby do zápisu (netýka sa lekára, ktorý 

bude následne uvedený v zápise) 

* ak sa hráč, resp. člen RT od uzatvorenia nominácií pred začiatkom stretnutia do vstupu na HP pred začiatkom 
stretnutia (vrátane rozcvičky pred začiatkom stretnutia) dopustí priestupku na vylúčenie – R nedovolí tejto osobe 

zúčastniť sa stretnutia (netýka sa lekára uvedeného v zápise)  

* DZ priestupok na vylúčenie pred stretnutím prerokuje s HU, resp. aj s vedúcim družstva hostí (pokiaľ sa 

priestupok týka družstva hostí) 

* previnilec, ktorý sa dopustil priestupku na vylúčenie pred začiatkom stretnutia nemôže vykonávať žiadnu funkciu 

v stretnutí 

*  R uvedie popis priestupku na vylúčenie, funkciu, meno a priezvisko previnilca v zápise v kolónke „Záznam 

rozhodcu“ a DZ v Správe DZ a v podaní v ISSF na DK 

b) Priestupok, za ktorý R v stretnutí vylučuje vykonaný po skončení stretnutia 

* ak sa člen družstva (hráč, náhradník, vystriedaný hráč, vylúčený hráč, člen RT), prípadne divák dopustí priestupku 

na vylúčenie v čase od opustenia HP R po skončení stretnutia do uzatvorenia zápisu – DZ priestupok na vylúčenie 

prerokuje s HU, resp. aj s vedúcim družstva hostí, počas „Vyhodnotenia stretnutia a US s HU“ 



* ak sa člen družstva (hráč, náhradník, vystriedaný hráč, vylúčený hráč, člen RT), prípadne divák dopustí priestupku 

na vylúčenie v čase od okamihu uzatvorenia zápisu po skončení stretnutia do opustenia areálu ihriska rozhodcami 

a DZ – DZ priestupok na vylúčenie po skončení stretnutia prerokuje s HU, resp. aj s vedúcim družstva hostí, počas 

„Vyhodnotenia stretnutia a US s HU“, pokiaľ sa priestupok na vylúčenie stal pred vyhodnotením. V prípade 

priestupku na vylúčenie v čase po „Vyhodnotení stretnutia a US s HU“, DZ tento priestupok s HU, resp. aj s 

vedúcim družstva hostí neprerokováva.   

*  R uvedie popis priestupku na vylúčenie, funkciu, meno a priezvisko previnilca v zápise v kolónke „Záznam 

rozhodcu“ a DZ v Správe DZ a v podaní v ISSF na DK 

c) Priestupok hráča na vylúčenie za chrbtom rozhodcu 

* ak DZ zistí, že sa hráč za chrbtom R počas stretnutia, v polčasovej prestávke alebo po skončení stretnutia dopustil 

priestupku na vylúčenie, je povinný to oznámiť R a požiadať ho, aby zaznamenal priestupok hráča do zápisu v 

časti „Záznam rozhodcu“. Ak sa podľa DZ hráč dopustil priestupku na vylúčenie pred začiatkom 2. polčasu, 

nesmie byť hráčovi z tohto dôvodu zakázaný nástup do druhého polčasu. Takýto priestupok je DZ povinný 

oznámiť R pred začiatkom druhého polčasu alebo ihneď po skončení stretnutia. Priestupok na vylúčenie po 

skončení stretnutia DZ bezodkladne oznámi kapitánovi družstva, ktorého hráč sa priestupku dopustil. Priestupok 

hráča uvedie v Správe DZ a v podaní v ISSF na DK. 

d) Priestupok na vylúčenie člena US 

* člen US nepodlieha právomoci R v súvislosti s udeľovaním ŽK a ČK. Pokiaľ sa člen US v priebehu, resp. po 

skončení stretnutia dopustí priestupku, DZ požiada HU o zabezpečenie nápravy. DZ priestupok po skončení 

stretnutia prerokuje s HU počas „Vyhodnotenia stretnutia a US s HU“.  

R uvedie popis priestupku na vylúčenie, funkciu, meno a priezvisko previnilca v zápise v kolónke „Záznam 

rozhodcu“ a DZ v Správe DZ a v podaní v ISSF na DK 

6) Červené karty členov realizačných tímov 

Druhy priestupkov členov RT, za ktoré R udeľuje ČK, sú uvedené v Pravidle 12 PF. 

Poznámka: V prípade udelenia ČK hráčovi, resp. členovi RT v nadstavenom hracom čase 1. a 2. polčasu, R v zápise 

o stretnutí uvádza v zápise udelenie ČK v 45´a v 90´. 

V Banskej Bystrici dňa 16.04.2025.  

  

                                                                                                                                                                                                                    

          Ing. Martin Kahan, v. r.                                                 Roman Horák, v. r.                                                                                

            predseda Komisie rozhodcov SsFZ                 vedúci Úseku DZ Komisie rozhodcov SsFZ                                                                            

 

 

 

 

 

                                                                          


